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Zauzeće Lavova usljed proloma ruske fronte • Općeniti uzmak Rusa u Galiciji, 
micanje ruskih četa u Poljskoj - Uspjesi Talijana nakon mjesec dana jednaki ništici. 

Talijanski gubitci. 
zauzeća Livova. 

H u j e i posljedice osvojenja. 
BERLIN, 23. lipnja. Službeno se 
čuje o toku jurišanja i zauzeća 
v a : 

S j e v e r o z a p a d n a i zapadna 
ta p o j a s a L a v o v a bijahu u 
zu r u s k o g o b r a n b e n o g p o l o -
Zo lk ieva . Mikolajov b io je 
s jednut od jakih ruskih s i la . 
Dne 22. ov . mj . u 5 sat i ju-

b e č k o d o m o b r a n s t v o o s v o 
j e na juriš utvrdu Rzezna na 
i J a n o v - L a v o v . S a s j e v e r o -
a d a u o v o doba n a š e če te 
dirale su preko v i s o v a i s točno 

~toka Mlynovaka, te o s v o j i š e 
juriš nekol iko š a n č e v a v i s o v a 
agore . Za pr i jepodneva bijahu 

Ijnjem napredovanju proti 
u. Os ta l e tvrdjice i utvrdne 
a v e s j e v e r o z a p a d n e i zapa-
fronte bijahu z a u z e t e u krva-

borbi . 
T i m e je ruska fronta p o n o -

bila probivena. Neprijatelj , 
i je ponovno pretrpio t ežke 
itke, bio je prisiljen na uz-

N a š e če te prodrle su u p o 
s v e do v i s o v a i s točno i 

e i s točno g r a d a , p r e š l e s u j u -
od L a v o v a ces tu koja vodi 
kolajov . 

Uz o d u š e v l j e n o klicanje pu-
s tva genera l Boehm-Ermol l i 

s a t a pos l i j e podne s a če tama 
e armade un i šao je u Lavov. 
I kod Zo lk ieva te i s točno od 

uske Rusi s e n a l a z e na uz-
nju. 
Pojedinačni protivnički na-
i na T a n e v u bili su odbi -

N o ć a s je neprijatelj nas tupio 
ni uzmak izmedju Sana i Vi-

k a o š t o i u obrežju Kielca, 
ud gonjen od savezn ih naših 

Na Djestru općenit i je p o l o -
nepromijenjen. 

Zamjenik šefa generalnog stožera 
Von HÓFER. 

BERLIN, 23 lipnja. Službeno se 
čuje: 
Lavov jučer posl i je podne od 
ro-ugarskih če ta na juriš 

zet, a u s a v e z u s t ime noću 
io zauze t po loža j Szczereka 

edju Dnjestra kod Mikolajova 
v o v a . 

Dal je s jeverno u potjeri do
st ignuta je linija i s točno od La
v o v a Zoltance-Turvnka ( s j evero 
zapadno od Zolk ieva) . 

Vrhovna vojna uprava. 

Prolom ruske fronte. 
Općeniti uzmak Rusa. 

B E Č , 2 3 . lipnja. (K. B.) 
Odušev l jen je pri ulasku naših 
četa u Lavov bilo je neopi 
sivo. 

Osvo jen je na juriš ruskih 
položaja kod Lavova po ar-
madi genera la Boehm-Ermol l i 
ponovno se karakter iz i ra kao 
pro lom, čiji utjecaji na čitavu 
ostalu frontu već se opažaju. 

Rusi spremaju se i u o-
brežju Kie lca , zapadno od V i -
sle, na uzmak. 

Rat prali Italiji, 
nakon mjesec dana ratovanja. 

BEČ, 23. lipnja. Službeno s e sa -
općuje: 

U prvom s a d već minulom 
mjesecu ratovanja Talijani nisu 
post ig l i nikakav uspjeh. Naše čete 
na jugozapadu nalaze s e kao na 
početku rata na granici ili u bli
zini granice . 

Na fronti Soče na utvrdjenom 
pograničnom prostoru Fiič-Mar-
borjet, na koruškoj grbini i na 
sv im frontama Tirola svi pokušaji 
neprijatel jevog prodiranja razbili 
su s e uz težke gubi tke . 

Zamjenik šefa generalnog stožera 
Von HOFER. 

III 
BERLIN, 23. lipnja. Službeno se 

saopćuje: 

Jučer tvrdja Diinkirchen, ka
sto i skupovi neprijateljskih četa 
kod B e r g u s s a , Honschoote , Furnes 
i Caszel bili su obasuti vatrom. 

Kod Givenchv i Neuvil le ne
prijateljski napadaji bili su u za
metku ugušeni . 

Južno od Souches u borbi u 
š a n č e v i m a mi s m o dobro uzna
predovali . 

Ponovni pokušaji Francuza, 
da provale na v i sove Maase , bili 

su svi uz znatne gubitke po ne
prijatelja odbiveni. 

U V o g e z i m a na juriš je bilo 
o s v o j e n o v isočje kod B a n s des 
Apt, za koje s e već mjesece 
vodi la borba. Neprijateljski po
kušaji za preosvojenje t o g v i s o -
čja bili su bezuspješni . 

Vrhovna vojna uprava. 

II Rusiji. 
BERLIN, 23. lipnja. Službeno se 

saopćuje: 
Na is točnom ratištu nema ni

šta novoga . 
Vrhovna vojna uprava. 

Talijanski gubitci. 
* Javljaju iz Lugana 22. lipnja: 

Još danomice dolazi 10-12 vlakova 
s ranjenicima preko Milana u srednju 
Italiju. Razpoloženje je u Milanu na
dasve potišteno. Na trgu pred stol
nom crkvom došlo je već više puta 
do radničkih demonstracija protiv ra
ta. Milanski listovi označuju broj ta
lijanskih gubitaka u pograničnim bo
jevima na 30 do 40.000. 

l o m o v i naše mornarice. 
Kapetan Hinkp Zajc. 

Krstaš „Helgoland" sudjelovao je 
u prvim redovima u navalama na ta
lijansku obalu. Zapovjednikom je broda 
linijski kapetan gosp. Hinko Zajc, 
junački sin naše bratske 
kojemu je sada 45 godina, vanjštinom 
i duhom pronicavi, neustrašivi pomorac. 

Grojica Sofi/a Wickenburg, su
pruga riječkog guvernera, kuma je 
„Helgolanda", te je poslala čestitku 
zapovjedniku i svoj posadi krstaša 
radi uspješnoga bombardovanja tali
janske obale. Kapetan i momčad za-
hvališe na čestitci, izjavivši, da su uči
nili samo svoju dužnost. 

Kapetan Jankp VuKović. 
„Oesterreichische Volks-Zeitung" 

u broju od 18. ov. mj. pod gornjim 
naslovom prenosi iz našeg lista, citi-
rajuć ga, što smo napisali o junačkoj 
akciji jregatnog kapetana gosp. Janka 
Vukovića pl. Podkapelskog, junaka iz 
Like, u prvoj navali na talijansku obalu. 

pobune u Rusiji. 
U M o s k v i s e n a s t a v l j a h a r a č e n j e . Z a 

p a l j e n a j e n a j v e ć a t v o r n i c a s u k n a b a r u n a 

K n o o p s a ; r a z o r e n e s u i f r a n c u s k e i e n g l e 

s k e f i r m e . 

U K u s t i n o v u z a p a l i l a j e s v j e t i n a 7 0 

vila. 
U m o s k o v s k e s u k a s a r n e s m j e š t e n e 

s i b i r s k e č e t e . 

Talijanski listovi o navali. 
Iz Lugana javljaju: O navali au-

stro-ugarskog brodovlja na Pesaro i 
Fano izvješćuje „Corriere del laSera": 

U 4 sata i 10 časova opazio je 
semaforist u Pesaru dviju torpil jarke i 
jednu veliku neprijateljsku krstaricu, 
koje su odmah počele bombardovati 
hangar, hidroplane, svjetionik i riečni 
most izmedju Pcsara i Fana. 

U isti su mah doplovile dvije 
druge torpiljarke i jedna krstarica pred 
Fano, koje su navalile na most na rieci. 
Nakon toga su se brodovi još poldrug 
sata zadržali u vodama. 

Iz Chiassa se javlja da talijanski 
listovi priopćuju slijedeće: 

i* Pošto je austro-ugarska eskadra 
rano u jutro bombardovala željeznički 
most kod Rimini-a i željezničku prugu 
Rimini-Ravenna, okrenula se je protiv 
grada Rimini-a samog, izpalila na više 
vojničkih zgrada po prilici 30 hitaca. 
Kako se veli, usmrćeno je u Rimini-u 
15 osoba. Bilo je takodjer mnogo ra
njenih. Iz Rimini-a odplovila je eskadra 
u Pesaro, gdje je bombardovala svje
tionik, hangar i hidroplane. 

HRVATSKI SABOR. 
Prihvat financijalne nagodbe - Opozicija 

ostavlja sabornicu. 
ZAGREB, 23. lipnja. Jučer 

je nastavljena u saboru rasprava 

zakonske osnove o produljenju 

financijalne -nagodbe. 

Prije prelaza na dnevni red 

predsjedatelj dr. Magdić apelira 

na kuću, da u sadanjem ratnom 

zasjedanju kloni se svega što bi 

moglo da oslabi sporazuman rad 

hrvatskog sabora, kaošto i do

stojanstvo te političku zrelost na

roda (živahno odobravanje). 

Zast. Radić obrazlaže svoj 

protupredlog, neka se zakonska 

osnova o privremenom produlje

nju financijalne nagodbe s Ugar

skom skine sa dnevnoga reda 

te traži, obzirom na velike žrtve 

koje je hrvatski narod doprinio, 

financijalnu samostalnost Hrvat

ske. 

Zast. Mažuranić zagovara 

zakonsku osnovu sa državopra-

vnog gledišta kao i sa gledišta 

političkih i materijalnih interesa 

Hrvatske. Pozivlje opoziciju, da 

u interesu narodne jednodušno-

sti povuče svoje protupredloge. 

Zast. Radić ostavlja na to 

saborsku dvoranu vičući: Vi ho

ćete, da nam zatvorite usta! 

Zast. Pavunić čita izjavu fran

kovačke stranke, koja iz progra-

matičkih razloga osnovu odklanja. 

Zast. dr. Pavelič čita izjavu 

Starčevićeve stranke prava, koja 

predloženu zakonsku osnovu od

klanja te u daljnoj debati ne će 

učestvovati. 

Nakon zaključnih riječi iz

vjestitelja dr. Kriškovića zakon

ska osnova o produljenju za go

dinu dana financijalne nagodbe 

s Ugarskom primljena je u pr
vom i drugom čitanju. 

FinancijaJna glavobolja Italije. 
Skoro je brzojavno javljeno, da 

su se u Nizzi sastali englezki mini
star financija Mac Kenna i talijanski 
ministar financija Carcano. Talijanska 
publika željno je očekivala službeno 
saopćenje o ovoj konferenciji, jer joj 
je mnogo stalo do pokrića troškova, 
no do danas nije izdano nikakvo au-
torizovano saopćenje o financijskoj 
konferenciji u Nizzi. Glasovi su na
stavili kolanje, a privatne vijesti, sva
kako nevjerodostojne, preplavile su 
javnost. Prije kratkog vremena pro
sula se je po štampi vijest o sadr
žaju ugovora, koji je 23. aprila [sklo
pljen sa trosvezom, no ova je vijest 
što se tiče financijskih tačaka ugo
vora, potpuno netačna, jer navedene 
punktacije nisu ugovorene, nego su 
to zahtjevi Italije, koje je Engleska 
prije toga odbila. Italija je tražila 5 
miljardi i to 2 u gotovom, a 3 u o-
bliku otvaranja kredita za New-York 
i London. 

Italiji pak nije ponudjena ni po
lovina onoga: davano joj 750 miliona 
franaka u gotovom i 1 7» milion kre
dita i to pod izvjesnim uslovima. Sa 
strane trosveze objašnjavalo se je ovo 
reduciranje financiranja time, što se 
je reklo, da je neizvjesno u kome će 
opsegu Italija učestvovati u svjetskom 
ratu; pa da će d tome zavisiti dalje 
financiranje. Ovo je pitanje sigurno 
ostalo neriješeno i u Nizzi. Izmedju 
Italije i Njemačke prekinute su diplo
matske veze, no nije nastupilo ratno 
stanje, pa kako Italija u tome pogle
du neće da poduzme inicijative, to 
je jasno, da Italija neće da šalje voj
sku u Francesku niti ekspedicionih 
zborova, a to je bio glavni cilj tro
sveze, kad je uvlačila Italiju u rat. 



Prema vjerodostojnim vijestima 
ponudila je Engleska Italiji u Nizzi 
zajam od 1500 miliona franaka sa 5 
postotaka, a od toga u gotovom 750 
miliona. Ova je svota svakaka nedo
voljna, a njome se Italija opterećuje 
godišnje sa 75 miliona, no narodni 
zajam u januaru o. g. traži takodjer 
godišnje kamate od 40 miliona, dakle 
115 miliona samih kamata, a da svota 
uz to još nije dovoljna. Od one mi
lijarde, koja je uzeta u januaru, utro
šeno je 875 miliona na pokriće tereta 
libijskog rata, preostaje dakle još 1625 
miliona, Što je dovoljno da se pokriju 
narudžbine i spremanja samo za prvih 
mjeseci neutralnosti. Cjelokupni ratni 
troškovi od 5—6 milijardi nepokriveni 
su, pa sigurno, da Talijani danas žale 
štn su ušli u rat, kad vide, da svota, 
koju nudi trosveza, nije dovoljna ni 
da se pokriju plaćanja, čiji je rok 
prošao. 

Druga verzija glasi, da je Italija 
založila Engleskoj svoje carinske pri
hode pod engleskom kontrolom. No 
ova verzija izgleda nevjerovatna, jer 
će se Englezi i Francezi čuvati da ne 
povrijede ponos i čast Talijana, koji 
su i onako teškom mukom uvučeni u 
rat. Ovakva transakcija bila bi sramota 
po talijansku državu i narod. No ma
kar ova posljednja verzija i bila ne
vjerovatna, to je s druge strane pot
puno jasno, da je Italija, ušavši u rat, 
postala financijski potpuno podredjena 
Franceskoj i Engleskoj, da je postala 
upravo njihov financijski vazal. 

Grof Berchfold na fronti. 
B i v š i m i n i s t a r i z v a n j s k i h p o s l o v a g r o f 

B e r c h t o l d n a m j e r a v a o s t v a r i t i s v o j s t a r i 

n a u m , p a k s e z a ko j i d a n j a v i t i n a f r o n t u . 

G r o f B e r c h t o l d že l i k a o p o r u č n i k s e b o r i t i 

p r o t i v T a l i j a n a . 

Časfnički zamjenik. 
V o j n o - n a r e d b e n i l i s t j a v l j a : K o d p o 

l j s k i h , p r i č u v n i h , p u č k o - u s t a š k i h i t a k t i č k i 

u p o t r e b l j a v a n i h h o d n i h f o r m a c i j a p j e š a č t v a , 

l o v a č k i h č e t a , k o n j a n i č t v a , p o l j s k o g , g o r s k o g 

i t v r d j a v n o g t o p n i č t v a , k o d s a p p e u r s ' k e , 

p i o n i r s k e i z r a k o p l o v n e č e t e u v o j s c i i k o d 

o d g o v a r a j u ć e g č e t n o g n a o r u ž a v a n j a u d o 

m o b r a n s t v i m a i p u č k i m u s t a n c i m a o s n i v a 

s e č in č a s t n i č k o g z a m j e n i k a ( p r i č u v n o g , 

p u č k o - u s t a š k o g č a s t n i č k o g z a m j e n i k a ) . 

Č a s t n i č k i z a m j e n i c i i s t o ž e r n i p o d č a -

s t n i c i i m a d u s e o z n a č i v a t i k a o „ v i š i " , a 

o s t a l i p o d č a s t n i c i p o č a m o d n a r e d n i k a (i 

n j i m a r a v n i h ) k a o „ n i ž i " p o d č a s t n i c i . 

Ć a s t n i č k i z a m j e n i c i o d r e d j e n i s u z a t o , 

d a n a d o m j e š t a j u u z m a n j k a l e s u b a l t e r n e č a -

s t n i k e i z a s t a v n i k e ( z a p o v j e d n i k e v o d o v a ) 

k o d v o j s k e u p o l j u ( r a t n o p o p u n j e n j e o p 

r e m l j e n i h s t a l n i h m j e s t a ) u d i e l j e n i h p o l j s k i h 

p r i č u v n i h , p u č k o - u s t a š k i h i t a k t i č k i u p o t r e 

b l j a v a n i h h o d n i h f o r m a c i j a p j e š a č t v a , l o v a 

č k i h č e t a , k o n j a n i č t v a , p o l j s k o g , g o r s k o g i 

t v r d j a v n o g t o p n i č t v a , t e s a p p c u r s k e , p i o n i r 

s k e i z r a k o p l o v n e č e t e . 

P r e m a p i s a n j u „ A v a n t i - a " , u V e r o n i i 

M l e c i m a p r e d s t o j i s t r i j e l j a n j e m n o g i h g r a -

g j a n s k i h o s o b a iz a u s t r i j s k i h s e l a , č i j e z l o 

č i n s t v o n a v o d n o u t o m e s a s t o j i , d a s u k o d 

n j ih n a š l i o r u ž j a . 

U C o r m o n s u , G r a d u , K a r f r e i t u , T r ž i ć u , 

t e o s t a l i m m j e s t i m a , d a p u č a n s t v o — k a k o 

„ A v a n t i " u s t a n o v l j u j e — n i je d o č e k a l o o s l o 

b o d i t e l j e o n a k o , k a k o s u o v i že l je l i , t e i t u 

d a s u u s l i j e d i l a m n o g a s t r i j e l j a n j a . 

Bugarin za tursku vojsku. 
„ F r a n k f u r t e r Z e i t u n g * j a v l j a iz C a r i 

g r a d a , d a j e č l a n b u g a r s k o g a s o b r a n j a T u -

f e n d j e v d a r o v a o 1 0 0 0 m a r a k a z a s i r o č a d 

p a l i l i t u r s k i h v o j n i k a . 

Talijanski socijaliste za mir 
„ F r a n k f u r t e r Z e i t u n g " j a v l j a : „ A v a n t i " 

p o z i v a s o c i j a l i s t e n a k r e p k u p r o p a g a n d u , 

d a s e k r a j u č i n i m r ž n j i m e d j u n a r o d i m a . 

rima 
„ B e r l i n e r T a g b l a t t " i m a o v u v i j e s t iz 

L u g a n a : U R i m u j e v l a d a l a v e l i k a u z r u j a -

n o s t , jer s e g o v o r i l o , d a j e n e p r i j a t e l j s k i 

a e r o p l a n m i r n o n a d g r a d o m k r u ž i o . 

Rusi o bitci kod G r o t o . 
R e u t e r o v b u r e a u j a v l j a iz P e t r o g r a d a , 

d a j e b i t k a k o d G r o d e k a t a k o g o l e m a i 

t a k o z n a m e n i t a , d a s u s v e d o j a k o š n j e b i t k e 

n a s p r a m n je s a m o b i l e p r i p r a v n i b o j e v i . 

Domaće vijesti. 
B a n o v i n a s i n o v i m a D a l m a c i j e . Iz 

r a z n i h s t r a n a B a n o v i n e d o l a z e n a m v i j e s t i 

0 s j a j n o m d o č e k u i s u s r e t a n j u n a š i h iz 

D a l m a c i j e , k o j e v o j n i č k a d u ž n o s t t a m o p o z 

v a l a . T a k o u Z a g r e b u , K a r l o v c u , S i s k u , S u -

nji, N o v o j G r a d i š k i , P e t r i n j i , O s i j e k u i t d . , 

s v u g d j e s u d a l m a t i n s k i H r v a t i o d u š e v l j e n o 

d o č e k a n i i s u s r e t a n i n a j v e ć o m g o s t o l j u b i -

v o š ć u . G o s t o p r i m s t v o , k o j e j e p o s l o v i č n o 

u b a n o v i n s k i h H r v a t a , o v a j p u t n e p o z n a 

g r a n i c a , t e s u n a š i l judi o n d j e p r i m a n i s r 

c e m n a d l a n u . 

H v a l a b r a ć i ! D a o B o g t e n j i h o v u l ju 

b a v u z v r a t i l i m i š t o s k o r i j e o v d j e , a u u j e 

d i n j e n o j H r v a t s k o j ! 

O d l i k o v a n i h r v a t s k i g e n e r a l i . P o -

č a s t n i z n a k p r v o g r a z r e d a s a r a t n o m d e k o 

r a c i j o m z a z a s l u g e z a „ C r v e n i K r i ž " d o b i l i 

s u h r v a t s k i g e n e r a l i S v e t o z a r B o r o j e v i ć p l . 

B o j n a , P a v a o P u h a l o p l . B r l o g , A d o l f b a 

r u n R h e m e n p l . B a r e n f e l d , S t j e p a n L j u b i č i ć 

1 S t j e p a n S a r k o t i ć . 

U m a n j e n j e p r o i z v o d n j e p i v a . P o 

n a j n o v i j o j n a r e d b i a u s t r i j s k e v l a d e i m a d e 

s e p r o i z v o d n j a p i v a u Aus t r i j i u m j e s e c i m a 

j u n u , j u l u i a u g u s t u u m a n j i t i n a n a j v i š e 7 5 % 

o n e m n o ž i n e , k o j a s e j e p r o s j e č n o p r o i z 

v o d i l a u i s t i m m j e s e c i m a g o d i n a 1 9 1 2 . i 

1 9 1 3 . 

P r o m o c i j a . J o š u s v i b n j u p r o m o v i r a n 

j e n a b e č k o m s v e u č i l i š t u n a č a s t d o k t o r a 

s v e u k u p n e m e d i c i n e g o s p . A n d r o V i d o v i ć 

z B r a č a . Č e s t i t a m o ! 

Grad i okolica. 
Z a p r o s l a v u o s l o b o d j e n j a L a v o v a 

grad ostaje u svečanom ruhu tri dana, dakle 
i sutrd. 

S p a š e n i u t o p l j e n i c * . N a 2 2 . >v. m j . 

o k o 1 0 s a t i p r i j e p o d n e u p a o j e u m o r e s a 

d r v e n e o b a l e 8 g o d i š n j i d j e č a k M a r k o V u -

k i č e v i ć V i c i n . T u p r i s u t n i c . k . f i n a n c i j a l n i 

n a d s t r a ž a r M a t e B i s k u p o v i č i z v u k a o j e V u -

k i č e v i ć a iz m o r a . P o h v a l i t j e s a m o p r e g o r g . 

B i s k u p o v i ć a , č o v j e k a u p o d m a k im g o d i 

n a m a . 

J u t r o s u 5 i p o p a o j e u m o r e s a d r v e n e 

o b a l e L o v r e s i n A n d r i j e Č u l k a . O p ć i n s k i 

p o m e t a č T o m e K a l a u z s k o č i z a n j im d a g a 

s p a s i , al i i o n n a d j e s e u p o g i b e l j i d a p o 

t o n e - C . K. m o r n a r N i k o l a D r a g o j e v i ć iz 

V e l e l u k e o p a z i o j e t o , t e j e s k o č i o u m o r e 

i o b o j i c u s p a s i o . J u n a č k i i p o h v a l n o ! 

C i j e n e k r u m p i r u u o s a m d a n a p a l e s u 

o d 8 0 p a r a n a 4 0 p a r a p o k i l o g r a m u . 

Podpisujte ratni zajam! 
To je nikakva žrtva 

prama žrtvi koju doprinose 
naši junaci svojom krvlju 
za sretan uspjeh našeg 
oružja. Prinosite dakle i 
vi svoj dio konačnoj po
bjedi I 

K O N J 
3 g o d i n e s t a r 1 6 8 c m . v i s o k b e l g i j s k e p a 

s m i n e b o j e ž u ć k a s t e , k r u p a n , v r l o l i j e p a 

o b l i k a , m i r a n , p o t p u n o z d r a v , j a k , z g o d a n 

z a v o ž n j u t e r e t a c i j e n a z a K 1 5 0 0 . U z r o k 

p r o d a j e , j e r m u j e p o g i n u o p a r a c . 

Z a i n f o r m a c i j e o b r a t i t i s e U r e d n i š t u 

l i s t a . 1—3 

PREDpLAĆUJTE SE NA 
„HRVATSKU MISAO". 

NAJNOVIJE VIJESTI 
Prispje le u 4 sa ta po podne. 

Hajipiji o Galiciji i Poljskoj. 
BEČ, 24. lipnja. (KB). Rusi su 

morali u Poljskoj napustiti v e ć 
liniju Sandomierz-Ostroviec . 

Oko Sy daczova , kako i zg leda , 
u toku su za nas sretne borbe. 

Nikolajov već je zauzet . 
Pred frontom armade genera la 

Pf lanzera nastupio je skoro ne
pomućeni mir. 

Sa ratišta proti Italiji. 
BEČ,.24 . lipnja. (KB). Talija

ni poduzeli su napadaj na mali 
Pal , kod klanca Ploecken, ali su 
bili krvavo odbiveni . 

Na fronti Soče bilo je neko
liko bezuspješnih napadaja infan
t e r i e m a l o g o p s e g a , kaoš to i 
kanonada. 

Nitko ne misli na mir. 
BERLIN, 24. lipnja (KB). „Nord

deutsche Allgemeine Zeitung" potvr-
djuje berlinsko izvješće „Frankfurter 
Zeitunga", prama kojemu nema niti 
riječi istine na glasinama o namjerama 
ili o pomisli na mir. 

Poluslužbeni list izričito izjavlja, 
da za čitavog rata nikakva neprija
teljska vlada, bilo neposredno bilo 
posredno, nije Njemačkoj ponudila 
mir. Niti je dosad državnoj upravi 
išta poznato o pripravnosti za mir 
koje neprijateljske vlade. 

j edan p j s a ć jh strojeva 
milijun ' i 

„ u porabi . = = = 
M o d e l X i X I . 

: :: BEZ KONKURENCIJE :: :: 
Podpuno • 

amerikansko pokućstvo 

G L 0 6 0 W S H I i Co. - T R S T 
Piazza della Borsa No. 1 4 I kat 

T e l e f o n b r . 1 7 — 7 0 . 
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P. T. 
Č a s t i m o s e s t a v i t i d o z n a n j a s v a 

k o j c i j e n j e n o j o s o b i , d a s m o v e ć o d 
d a v n a o s n o v a l i k l e s a r s k u z a d r u g u p o d 
n a s l o v o m : 

: - : P R V A S P L I T S K A : - : 

registrirana na ograničeno jamčenje 
U S P L I T U . 

Z a d r u g a o b a v l j a s v a k o v r s t n e k l e 
s a r s k e r a d n j e b i l o u m r a m o r u ili k a m e n u 
u z n a j p o v o l j n i j e u v j e t e . 

, O s o b i t o m p r e c i z n o š ć u i z r a d j u j e 
ž r t v e n i k e , b a l a u s t r e , k r s t i o n i c e , n a d 
g r o b n e s p o m e n i k e i t d . u n a j m o d e r n i j i m 
s l o g o v i m a . S k l a d i š t e j e o b s k r b l j e n o s a 
m r a m o r n i m m a t e r i j a l o m , t a k o d j e r m r a 
m o r n i m p l o č a m a z a p o k u ć s t v o . B u d u ć 
j e i s t a p r o v i d j e n a i z v r s t n i m r a d n i m s i 
l a m a i d o v o l j n i m k a p i t a l o m , t o j e u 
s t a n j u s v a k u n a r u č b u b r z o i t a č n o i z 
v r š i t i n a p o d p u n o z a d o v o l j s t v o g g . 
n a r u č i t e l j a . 

N a z a h t j e v š a l j e n a c r t e , u z o r k e 
m a t e r i j a l a , k a o š t o i s v e u p u t e i r a z -
j a š n j e n j ? . 

P r e p o r u č a s e u g l e d n o m o b ć i n s t v u 
i p r e p o š t o v a n o m s v e ć e n s t v u , d a j u p o 
č a s t e s v o j i m c i j e n j e n i m n a r u č b a m a . 

U P R A V A . 

;rjj-

H R V A T S K A Z A D R U Ž N A TISKARA 
Š I B E N I K 

U K N J I Ž E N A Z A D R U G A S A O G R A N I Č E N I M J A M S T V O M 

( D r . A . D U L 1 B 1 Ć I D R U G ) 

O B S K R B L J E N A J E S V I M M A T E R I J A L O M , T A K O D A J E 

U S T A N J U T O Č N O , B R Z O , U M O D E R N O N S L O G U T E 

U Z V E O M A U M J E R E N E C I J E N E I Z R A D J I V A T 1 S V E 

: - : R A D N J E S P A D A J U Ć E U T I S K A R S K U S T R U K U : - : 

I Z R A D J U J E P O I M E N C E P O S J E T N I C E , T R G O V A Č K E 

M E M O R A N D U M E , R A Č U N E , N A S L O V N E L I S T O V E , 

T R G O V A Č K E I S L U Ž B E N E O B V O J E , V J E N Č A N E K A R T E , 

P L E S N E I D R U G E Z A B A V N E P O Z I V E I P R O G R A M E , 

O S M R T N I C E , C I J E N I K E , J E S T V E N 1 K E I T . D . I T . D . 

V E L I K O S K L A D I Š T E T I S K A N I C A Z A O B Ć 1 N E I 

: - : :-: Ž U P S K E U R E D E . : - : :-: 

P R O D A J A R A Z N O V R S N O G Č I S T O G P A P I R A I O B V O J A 

H R V A T S K E Z A D R U Ž N E 

T I S K A R E U Š I B E N I K U :: 

u . z . s . o . j . ( D r . A N T E D U L I B I Ć I D R U G ) . 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 
VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 
MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-
:-: :-: DAJUĆE RADNJE. :-: :-: 
CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 
:-: :-: I SOL DNA. :-: :-: 

Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

4 0 ° | 0 Kalijevom soli ili kainitom 
51-61 °| 0 Kalciumcianamidom 
16-21 °| 0 Thomasovom drozgom 

i to prama uputama koje svak može Ja zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnjojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica 

G R U B I Š I Ć & C o m p . :-: Š ibenik . 
( b r z o j a v n i n a s l o v G R U B A R E S — t e l e f o n b r . 5 6 ) . 

Jadranska Banka 
POPRUŽNIC* ŠIBENIK 

Dionička g lavnica K 8 ,000 .000 . — Pričuva K 700.000. 
CENTRALA U TRSTU 

Via della C a s s a di Risparmio 5 
( V l a s t i t a k u ć a ) . 

N a s l o v z a b r z o j a v e : J A D R A N S K A « . 

P O D R U Ž N I C E : D u b r o v n i k — K o t o r — L j u b l j a n a — 

O p a t i j a — Š i b e n i k — S p l j e t — Z a d a r . 

M e t k o v i ć 

K u p o n i z a l o ž n i c a Z e m l j i š n o v e r e s i j s k o g z a v o d a K r a l j e v i n e D a l m a c i j e p l a t i v i s u 

k a o i u v u č e n e z a l o ž n i c e u n o v č u j u s e k o d J A D R A N S K E B A N K E u T R S T U 

i s v i h n j e z i n i h p o d r u ž n i c a . 

U l o ž n e k n j i ž i c e . — P o h r a n a i a d m i n i s t r a c i j a v r i j e d n o s n i h p a p i r a . — K u p o p r o d a j a 

t u z e m n i h i i n o z e m n i h v r i j e d n o s n i h p a p i r a , t e d e v i z a i v a l u t a . — O s i g u r a v a n j e 

e f e k a t a p r o t i g u b i t k u n a t e č a j u p r i v u č e n j u . — Ž i r o r a č u n i i t e k u ć i r a č u n i . — 

U n o v č i v a n j e m j e n i c a , d o k u m e n a t a , o d r e z a k a i i z v u č e n i h v r i j e d n o s n i h p a p i r a . 

— K r e d i t n a p i s m a , č e k o v i , v a g l i a , n a p u t n i c e . — P r e d u j m o v i i z a j m o v i n a 

v r i j e d n o s n e p a p i r e , d i o n i c e s r e ć k e , r o b u ( W a r r a n t s ) , b r o d o v e i t d . — G r a d j e v n e 

v j e r e s i j e . 

P r e t i n c i ( S a f e s ) z a č u v a n j e v r i e d n o t a u č e l i č n o j s o b i ( T r e s o r ) s a 

p o s e b n i m k l j u č e v i m a z a k l i j e n t e , u k o j i m s e p r e t i n c a m a m o ž e 

d r ž a t i s v a k o v r s n e v r i j e d n o s t i . 


